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2 Schon ein Blick auf die Eintheilung des Stoffes drängt uns zu der Ansicht hin, daß 
hier gar wenig auf das Wesen der Sprache Rücksicht genommen ist. Die 
Erscheinungen derselben sind nur ihrem äuseren nach classificiert, aber nicht ihrem 
Wesen nach aufgefaßt und dargestellt. 
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The Arabic Linguistic Tradition from a Western Perspective: 

Boundaries and Horizons 

 

Abstract 
After 40 years of research. the theoretical sophistication of the Arabic 

linguistic tradition (ALT) is now well appreciated in western scholarship. 
This evaluation encompasses not only the core domains of 
phonetics/phonology. morphology and syntax. but also discourse analysis. 
pragmatics and meta-theoretical reflection. By the same token. rather than 
view this body of thinking as a self-contained tradition. its very sophistication 
invites integration into contemporary thinking. From this perspective. it 
becomes necessary to delineate not only where the traditions coincide. but 
also where they diverge and to explore the implications of both the similarities 
and the differences. This contribution will develop the implications of this 
comparative. critical perspective. 

 




